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1  Installation
1.1  Informations générales relatives à l’installation

Installer le transmetteur dans un endroit où les vibrations et les
interférences aux fréquences électromagnétiques et radioélectriques
sont minimisées ou absentes.

1.2  Montage
Le modèle 1058 prend en charge le montage sur panneau, sur paroi
et sur tube de support. Consulter la Configuration de montage pour
les schémas illustrant chacune de ces configurations de montage.
Configuration de montage

Illustration 1-1 : Montage sur panneau, vue avant
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Illustration 1-2 : Montage sur panneau, vue latérale

A. Joint d’étanchéité pour montage sur panneau
B. Panneau fourni par le client ; épaisseur maximale : 0,375 po

(9,52 mm)
C. Quatre supports de montage et vis fournis avec l’instrument
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Illustration 1-3 : Montage sur panneau, vue arrière

A. Entrées de câble
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Illustration 1-4 : Découpe du panneau

A. Maximum
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Illustration 1-5 : Montage sur paroi, vue avant

A. QTÉ : 4 vis d’ancrage au mur Ø 5/16

Illustration 1-6 : Montage sur paroi, vue latérale
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Illustration 1-7 : Montage sur paroi, vue de dessous

A. Panneau avant
B. Support de montage sur tube de 2 po (51 mm)
C. Deux jeux d’étriers pour tube de 2 po (51 mm) dans le kit,

réf. 23820-00
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Illustration 1-8 : Montage sur tube, vue latérale

1.3  Préparer des entrées de câble
Il y a six entrées de câble dans toutes les configurations du
transmetteur. Les entrées de câble acceptent des raccords de
conduit de 0,5 po (13 mm) ou des presse-étoupes PG13.5. Un
filetage NPT ½ po est recommandé. Pour maintenir l’indice de
protection, utiliser des presse-étoupes de type 4X ou IP66 pour
tous les câbles qui sont reliés à l’appareil et bloquer les ouvertures
inutilisées avec des bouchons d’entrée de câble de type 4X ou IP66.
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Illustration 1-9 : Entrées de câble

A. Panneau/pavé avant
B. Fils d’alimentation
C. Fils de relais d’alarme
D. Câble de la sonde 1
E. 4-20 mA/HART®/fils
F. Câble de la sonde 2
G. Ouverture supplémentaire

1.4  Câblage
1.4.1  Informations générales relatives à l’installation

Installer le transmetteur dans un endroit où les vibrations et les
interférences aux fréquences électromagnétiques et radioélectriques
sont minimisées ou absentes.

1.4.2  Câblage de la sonde
Sondes numériques avec connecteurs M12
Les sondes numériques équipées de connecteurs de type M12 sont
raccordées au transmetteur en branchant le connecteur mâle M12
du câble de la sonde sur le connecteur femelle M12 installé dans
l’une des entrées de câble du transmetteur.
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Sondes analogiques et numériques sans connecteurs M12
Remarque
Pour les sondes numériques avec fils libres, retirer le connecteur
de la prise M12 et faire passer le câble à travers l’entrée de câble
appropriée du transmetteur Rosemount 1058 avant de continuer.

1. Brancher les câbles de sonde sur les bornes de la
carte d’entrée de signal en suivant les emplacements de
raccordement indiqués sur la carte. Consulter le Guide
condensé relatif à la sonde pour plus d’informations.

2. Faire glisser la carte d’entrée de signal avec précaution dans la
fente du boîtier et faire passer la longueur de câble de sonde
supplémentaire à travers le presse-étoupe.

3. Serrer l’écrou de presse-étoupe pour fixer le câble en place et
assurer l’étanchéité du boîtier.

1.4.3  Câblage de la sortie

L’appareil est doté de quatre sorties analogiques 4-20 mA. Les
communications HART sont superposées au niveau de la sortie
analogique 1. Câbler les fils de relais sur chacun des relais
indépendants à la position correcte sur la carte principale en utilisant
les repères de fil (+/positif,-/négatif) présents sur la carte. Emerson
fournit des connecteurs mâles avec chaque unité.
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Illustration 1-10 : Câblage de la sortie pour la carte de circuit
imprimé principale, réf. D0000333-02

A. Vers l’alimentation de la carte de circuit imprimé (câble en ruban)
B. Réservé
C. Vers la carte de signal de la sonde 1
D. Vers la carte de signal de la sonde 2
E. Axe d’articulation
F. Carte principale du transmetteur, réf. D0000333-02
G. Axe d’articulation

Câblage du relais d’alarme
L’appareil est doté de quatre sorties de relais d’alarme. Afin d’utiliser
les sorties de relais, brancher les câbles de relais de chaque relais
indépendant à la position correspondante sur la carte d’alimentation
en suivant les indications qui y sont inscrites (NO/normalement
ouvert, NC/normalement fermé, Com/commun).
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1.4.4  Câblage d’alimentation
L’alarme USP peut être programmée pour s’activer lorsque la
conductivité atteint un certain pourcentage de la limite (défini par
l’utilisateur).
Remarque
Mesure de la conductivité/résistivité uniquement.
Tableau 1-1 : Courant nominal maximal du relais(1)

Alimentation Résistif
28 Vcc 5,0 A 5,0 A
115 Vca 5,0 A 5,0 A
230 Vca 5,0 A 5,0 A

(1) Relais : Forme C, unipolaire bidirectionnel, étanchéité époxy

Deux options d’alimentation sont proposées pour le modèle 1058 :
24 Vcc et 85-265 Vca. Les câbles d’alimentation principale en
courant alternatif et les câbles 24 Vcc sont raccordés à la carte
d’alimentation installée verticalement à gauche de la cavité du boîtier
principal. L’emplacement de chaque fil est clairement indiqué sur la
carte d’alimentation. Raccorder les câbles d’alimentation à la carte
d’alimentation à l’aide des indicateurs de connexion situés sur la
carte.
La plaque de mise à la terre est connectée à la borne de terre de la
version d’instrument dont l’alimentation est 85-265 Vca. Les vis vertes
de la plaque de mise à la terre servent à la connexion de certaines
sondes pour minimiser les interférences radio. Les vis vertes ne sont
pas censées être utilisées pour des raisons de sécurité.
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Illustration 1-11 : Câblage d’alimentation pour alimentation
24 Vcc, réf. 24365-030

A. Vers la carte principale (câble en ruban)
B. Carte d’alimentation en courant continu Rosemount 1058,

réf. 24365-030
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Illustration 1-12 : Câblage d’alimentation pour alimentation
85-264 Vca, réf. D0000340-01

A. Mise à la terre
B. Neutre
C. Ligne d’alimentation
D. Vers la carte principale (câble en ruban)
E. Carte d’alimentation en courant alternatif Rosemount 1058,

réf. D0000340-01

Guide condensé Août 2024

www.Emerson.com 15

https://www.emerson.com/global


2  Démarrage
Une fois tous les raccordements de câblage correctement effectués,
fermer le couvercle avant de l’appareil et installer les quatre vis du
couvercle. Ensuite, mettre l’appareil sous tension.
La première fois que le transmetteur est mis sous tension, les écrans
Quick Start (Guide condensé) s’affichent et vous guident pour définir
la configuration initiale de l’appareil.
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3  Certifications du produit
Pour les certifications du transmetteur à deux voies Rosemount 1058,
voir le Guide condensé du transmetteur à deux voies Rosemount 1058.

3.1  Informations relatives aux directives européennes
Une copie de la déclaration de conformité se trouve à la fin du Guide
condensé. La version la plus récente de la déclaration de conformité
est disponible sur Emerson.com/Rosemount.

3.2  Certification pour emplacement ordinaire
Conformément aux procédures de normes, le transmetteur a été
inspecté et testé afin de déterminer si sa conception satisfait
aux exigences de base, aux niveaux électrique et mécanique et
relativement à la protection contre l’incendie. Cette inspection a été
effectuée par un laboratoire d’essais reconnu au niveau national
(NRTL) accrédité par l’OSHA (Administration fédérale pour la sécurité
et la santé au travail).

3.3  Installation de l’équipement en Amérique du Nord
Le National Electrical Code® des États-Unis (NEC) et le Code canadien
de l’électricité (CCE) autorisent l’utilisation d’équipements marqués
pour division dans des zones et d’équipements marqués pour zone
dans des divisions. Les repères doivent être adaptés à la classification
de la zone et à la classe de température et de gaz. Ces informations
sont clairement définies dans les codes respectifs.

3.4  États-Unis

3.4.1  N5 États-Unis
Zones dangereuses
Certificat : FM17US0028X
Repères : NON-INCENDIAIRE Classe I, Division 2, Groupes ABCD

T4 TAmb -10 °C à +60 °C
NIFW selon DWG A1058-1300

Conditions spéciales pour une utilisation en toute sécurité de
(X) :

1. Les sondes dont les électrodes sont exposées dans le procédé
ne seront utilisées que dans un liquide ininflammable.

Guide condensé Août 2024

www.Emerson.com 17

https://www.emerson.com/en-us/automation/rosemount
https://www.emerson.com/global


3.5  Canada

3.5.1  N6 États-Unis
Zones dangereuses
Certificat : FM24CA0046X
Repères : NON-INCENDIAIRE Classe I, Division 2, Groupes ABCD

T4 TAmb -10 °C à +60 °C
NIFW selon DWG A1058-1300

Conditions spéciales pour une utilisation en toute sécurité de
(X) :

1. Les sondes dont les électrodes sont exposées dans le procédé
ne seront utilisées que dans un liquide ininflammable.
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3.6  Déclaration de conformité
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3.7  RoHS Chine
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